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Preface  
నమస్కారం! (Namaskaaram!) / Hello!  

My name is Praveen Ragi. I am a native Telugu speaker. In my free time, I like to 

develop a website that can help people in learning Telugu. While developing my 

website titled www.praveenragitelugu.com, simultaneously, I have compiled this 

book. I hope you will enjoy learning Telugu using this course material. 

 

This Book is designed for those who want to learn Telugu Writing, Speaking & 

Vocabulary through English. 

 

I wish you happy learning… 

Thank you. 

With best regards, 

Praveen Ragi 

Email: praveen2006@gmail.com 

WhatsApp: +91 8978500864 

www.praveenragitelugu.com  

 

Date: 19th June 2020 
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My dear readers,  

I request you to provide your valuable suggestions and feedback to 

improve the quality of this book by sending an email to 

praveen2006@gmail.com  or send a message on WhatsApp:  

+91 8978500864. 

I will make the necessary updates and publish them in the next 

edition.  

With best regards, 

Thank you. 

Praveen Ragi 

Founder, PR Learning Lab, 

www.praveenragitelugu.com 
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1. Commonly used words, phrases and sentences – 

Starting with “A” 

1. A little bit late = కొంచొం ఆలస్య ొం -

Konchem aalasyam- 

2. Age of retirement = పదవీ విరమణ 

వయస్సు  -Padhavee viramana vayassu- 

3. All evening = సాయొంత్రొం అొంతా -

Saayanthram anthaa- 

4. All my hopes are on you. = నా ఆశలు అన్ని  

నీ మీదే. 

5. All of us were silent. = మేము అొందరొం 

న్నశశ బ్దముగా ఉొంటిమి. -Maemu andharam 

nisshebdhamgaa vuntimi.- / మేము అొంతా 

న్నశశ బ్దొంగా ఉొంటిమి. -Maemu anthaa 

nisshebdhamgaa vuntimi.- 

6. All of you = మీరొంతా -Meeranthaa-, 

మీరొందరినీ -Meerandharinee- 

7. All of you, come from that side. = మీరు 

అొందరూ అటువైపు నొండి రొండి. -Meeru 

andharoo atuvypu nundi randi. మీరు 

అొందరూ అలా రొండి. -Meeru andharoo alaa 

randi.- 

8. All of you, please come here. = మీరు 

అొందరూ ఇక్క డికి రొండి. -Meeru andharoo 

ikkadiki randi.- / మీరు అొందరూ ఇలా రొండి. 

-Meeru andharoo ilaa randi.- 

9. All of you, please do like this. = మీరు 

అొందరూ ఇలా చేయొండి. -Meeru andharoo 

ilaa chaeyandi.- 

10. All of you, please go. = మీరు అొందరూ 

వెళ్ళ ొండి. -Meeru andharoo vellandi.- 

11. All of you, please have food. = మీరు 

అొందరూ భోజనొం చేయొండి. -Meeru 

andharoo bhojanam chaeyandi.- 

12. All of you, please send. = మీరు అొందరూ 

పొంపొండి. -Meeru Andharoo pampandi.- / 

మీరు అొందరూ పొంపొంచొండి. -Meeru 

Andharoo pampinchandi.- 

13. All of you, please sit down. = దయచేసి 

మీరు అొందరూ కూర్చ ొండి. -Dhayachaesi 

meeru andharoo koorchondi.- 

14. All of you, please stand up. = దయచేసి 

మీరు అొందరూ న్నలబ్డొండి. -Dhayachaesi 

meeru andharoo nilabadandi.- 

15. All of you, please stay here only. = 

దయచేసి మీరు అొందరూ ఇక్క డే ఉొండొండి. 

-Dhayachaesi meeru andharoo ikkadae 

vundandi.- 

16. All of you, write like this. = మీరు అొందరూ 

ఈ విధొంగా త్ాయొండి. -Meeru andharoo ee 

vidhangaa vraayandi.- 

17. All over = అొంరటా -Anthataa- 

18. All right, doctor. I’ll do my best. = స్రే 

డాక్ టర్. నాకు చేరనయినొంర త్పయతి్న సాాన. 

-Sarae doctor, naaku chaethanayinantha 

prayathnisthaanu.- 

19. All right, give me 1 kg. = స్రే, ఒక్ కేజీ ఇవ్వు . 

-Sarae oka kg ivvu.- 

20. All roads are wet due to yesterday’s rain. = 

న్నని  కురిసిన వర షొం వలన ర్డలనీి  బాగా 

రడిసిపోయాయి.  -Ninna kurisina varsham 

valana rodlannee baagaa thadisipoyaayi.- 

21. All should come without fail. = అొందరూ 

రపప కుొండా రాాలి. -Andharoo 

thappakundaa raavaali.- 

22. All the books on this table are red. = ఈ బ్లల 

మీద ఉని  అన్ని  పుస్కాాలు ఎరుపు రొంగులో 

ఉనాి యి. -Ee Balla meedha vunna anni 

pusthakaalu erupu rangulo vunnaayi.- 

23. All the passengers were saved from 

drowning. = త్పయాణికులు అొందరూ 

మున్నగిపోకుొండా రక్షొంచబ్డాారు. -

Prayaanikulu andharoo munigipokundaa 

rakshinchabaddaaru.- 

24. All the people. = Prajalu andharoo 

25. All the prices came down. = అన్ని టి ధరలు 

పడిపోయాయి. 

26. All the time = అన్ని  వేళ్లా -Anni vaelalaa- 

27. All this week = ఈ ారొం అొంతా -Ee vaaram 

anthaa- 

28. Along with = దాన్నతో పాటు -Dhaanitho 

paatu-, వెొంట -Venta- 

29. Alternative to that = దాన్నకి 

త్పతాయ మ్ని యొంగా Dhaaniki 

prathyaamnyaayamgaa- 

30. Although he worked very hard, he didn’t 

manage to pass the exam. = అరడు చాలా 

క్ష్టపడినపప టికీ, పరీక్షలో ఉత్తరాుుడు కాలేక్ 

పోయాడు. -Athadhu chaalaa 

kashtapadinappatikee, pareekshalo 

vuttheernudu kalaekapoyaadu.- 

31. Although I am asking them, they are not 

telling me. = నేన ారిన్న 

అడుగుతుని పప టికీ, ారు చపప డొం లేదు. -

Naenu vaarini aduguthunnappatikee, vaaru 

cheppadam laedhu.- 

32. Although I hate apples, I still ate one. = 

నాకు ఆపల్సు  అొంటే ఇష్టొం లేనపప టికీ ఒక్టి 

త్ననిా న. -Naaku apples antae ishtam 

laenappatikee okati thinnaanu.- 
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33. Although I liked the clock, I decided not to 

buy it. = నాకు గడియారొం నచ్చచ నపప టికీ, 

దాన్నన్న కనకూడదన్న న్నర ుయిొంచుకునిా న. -

Naaku gadiyaaram nacchinappatikee, 

dhaanini konakoodadhani 

nirnayinchukunnaanu.- 

34. Although it was raining, I went to the park. 

= వర షొం పడుతుని పప టికీ, నేన 

ఉదాయ నవనాన్నకి వెళ్ళళ న. -Varsham 

paduthunnappatikee, naenu 

vudhyaanavanaaniki vellaanu.- 

35. Although it was raining, we still went 

outside to play football. = వర షొం 

పడుతుని పప టికీ, మేము ఫుట్ బాల్స 

ఆడడాన్నకి బ్యటకు వెళ్ళళ ము. -varsham 

paduthunnappatikee, maemu football 

aadadaaniki bayataku vellaamu.- 

36. Always at your service = స్దా మీ సేవలో -

Sadhaa mee saevalo- / స్దా మీ సేవలో -

Ellappudoo mee saevalo- 

37. Always talk politely. = ఎపుప డూ 

మరాయ దపూరు క్ొంగా మ్నటాల డొండి. -Eppudoo 

maryaadhapoorvakangaa maatlaadandi.- 

38. Am I a teacher? = నేన టీచర్ నా? -Naenu 

teacher naa?- 

39. Am I coming? = నేన వసా్త ఉనిా నా? -

Naenu vasthoo vunnaanaa?- 

40. Am I doing? = నేన చేసా్త ఉనిా నా? -

Naenu chaesthoo vunnaanaa?- 

41. Am I fat? = నేన లావ్వగా ఉనిా నా? -Naenu 

laavugaa vunnaanaa?- 

42. Am I giving? = నేన ఇసా్త ఉనిా నా? -

Naenu isthoo vunnaanaa?- 

43. Am I happy? = నేన స్ొంతోష్ొంగా ఉనిా నా? -

Nenu santhoshangaaa unnaanaa?- 

44. Am I not letting you sleep? = నేన న్నని  
న్నత్దపోన్నవు కుొండా చేసా్సని నా? -Naenu 

ninnu nidhraponivvakundaa 

chaesthunnaanaa?- 

45. Am I older than you? = నేన మీ క్ొంటే పెదద 

ాడినా? -Naenu mee kantae peddha 

vaadinaa?- 

46. Am I reading correctly? = నేన స్రిగా 

చదువ్వతునిా నా? -Naenu sarigaa 

chadhuvuthunnanaa?- 

47. Am I talking too much? = నేన ఎకుక వగా 

మ్నటాలడుతునిా నా? -Naenu ekkuvagaa 

maatlaaduthunnaanaa?- 

48. Am I tall? = నేన పొడవ్వగా ఉనిా నా? -

Naenu podavugaa vunnaanaa?- 

49. Am I walking? = నేన నడుసా్త ఉనిా నా? -

Naenu nadusthoo vunnaanaa?- 

50. America is your country. = అమెరికా మీ 

దేశొం. -America mee dhaesham-. 

51. Among them, some are studying. = ారిలో 

కొంరమొంది చదువ్వకుొంటునాి రు. -Vaarilo 

konthamandhi chadhuvukuntunnaaru.- 

52. An ant is an insect. = చీమ ఒక్ కీటక్ొం. -

Cheema oka keetakam.- 

53. And, how are you? = మరి మీరు ఎలా 

ఉనాి రు? -Mari meeru elaa vunnaau?- 

54. And, what do you do? = మరి, మీరు ఏొం 

చేసాారు? -Mari meeru aem chaesthaaru?- 

55. And, who is this? = మరి ఇది ఎవరు? -Mari 

idhi evaru?- 

56. Angry = కోపొంగా -Kopamgaa- 

57. Animal = జొంతువ్వ -Janthuvu- -जनु्तवु- 

58. Ankle = చీలమొండ -Cheelamanda- 

59. Annotate = వివరిొంచు, ాయ ఖ్యయ న్నొంచు -

Vivarinchu, Vyaakhyaaninchu- 

60. Announce = త్పక్టిొంచు -Prakatinchu- 

61. Annoy = విసిగిొంచు, చ్చకాకు పరుచు, 

ఆొందోళ్న చొందు, కోపొం తెపప ొంచు -

Visiginchu, chikaaku parichu, aandholana 

chendhu, kopam cheppinchu- 

62. Another example is given below. = మరొక్ 

ఉదాహరణ త్కిొంద ఇవు బ్డిొంది. -Maroka 

vudhaaharana krindha ivvabadindhi.- 

63. Another team arrived as we were leaving. = 

మేము వెళా్తని పుప డు మర్ జటుట వచ్చచ ొంది. 

64. Answer = స్మ్నధానమివ్వు  -

Samaadhaanamivvu- 

65. Answer the phone = ఫోన్ మ్నటాలడు. -Phone 

maatlaadu.- 

66. Answer the question. = త్పశి కి స్మ్నధానొం 

చపప ొండి. -Prashneki samaadhaanam 

cheppandi. 

67. Ant = చీమ -Cheema- 

68. Antonyms = వయ త్నరేక్పదాలు -

Vyathiraekapadhaalu- 

69. Anxiously = ఆొందోళ్నగా -Andholanagaa- 

70. Any day = ఏ ర్జైనా -Ae rojynaa- 

71. Any doubt? = ఇొంకా ఏమైనా స్ొందేహమ్న? -

Inkaa aemynaa sandhaehamaa?- 

72. Any how = ఎలాగైనా -Elaagynaa- 

73. Any more? = ఇొంకా ఏమైనా ఉనాి యా? -

Inkaa aemynaa vunnaayaa?- 

74. Any questions? = ఏమైనా త్పశి లు 

వ్వనాి యా? -Aemynaa prashnelu 

vunnaayaa?- 

75. Anybody = ఎవరైనా -Evarynaa- 

76. Anybody can learn English. = ఆొంగ లమున 

ఎవరైనా నేరుచ కోగలరు. -Aanglamunu 

evarynaa naerchukogalaru.- 
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77. Anybody may come here. = ఎవరైనా 

ఇక్క డికి రావచుచ . -Evarynaa ikkadiki 

raavacchu.- 

78. Anyone = ఎవరైనా -Evarynaa-, ఎవరైనా 

ఒక్రు -Aevaryna okaru- 

79. Anyone can do it. = అది ఎవరైనా 

చేయగలరు. -Adhi evarynaa chaeyagalaru.- 

80. Anything = ఏదైనా -Aedhynaa- 

81. Anything else? = ఇొంకా ఏమైనా ఉొందా? -

Inkaa aemyna vundhaa?- 

82. Anything to drink = తాగడాన్నకి ఏదైనా -

Thaagadaaniki aedhynaa- 

83. Anywhere = ఎక్క డైనా -Ekkadynaa- 

84. Apart from = కాకుొండా -Kaakundaa- 

85. Apart from that = అది కాకుొండా -Adhi 

kaakundaa- 

86. Apart from this = ఇది కాకుొండా -Idhi 

kaakundaa- 

87. Apologize = క్షమ్నపణ అడుగు -

Kshamaapana adugu- 

88. Appear = క్న్నపొంచు -Kanipinchu- 

89. Apple = ఆపల్స పొండు -Apple pandu- 

90. Application = దరఖ్యసా్స -Dharakaasthu- 

91. Approval = ఆమోదొం -Aamodham- 

92. Approve = ఆమోదిొంచు, అనమత్నొంచు, 

అొంగీక్రిొంచు, ధృవపరుచ  -Aamodhinchu, 

anumathinchu, angeekarinchu, 

Dhruvaparchu- 

93. Approximately = ఇొంచు మిొంచు -Inchu 

minchu-, దాదాపు -Dhaadhaapu- 

94. Approximately eighty rupees = స్సమ్నరుగా 

ఎనభై రూపాయలు ఉొంటుొందొండీ. -

Sumaarugaa enabhy roopaayalu 

vuntundhandee.- 

95. Architect = ాసా్సశిలిప  -Vaasthushilpi- 

96. Are books available here? = ఇక్క డ 

పుస్కాాలు అొందుబాటులో ఉనిా యా? -

Ikkada pusthakaalu andhubaatulo 

vunnaaya?- 

97. Are elections next month? = ఎన్ని క్లు 

వచేచ  నెలలో ఉనాి యా? -Ennikalu vacchae 

nelalo vunnnaayaa?- 

98. Are the apples delicious? = ఆపల్సు  

రుచ్చక్రొంగా ఉనాి యా? -Apples 

ruchikaramgaa vunnaayaa?- 

99. Are the pencils under the books? =  =  

పెన్ను ళ్తళ  పుస్కాాల త్కిొంద ఉనిా యా? -

Pencillu pusthakaala krindha vunnaayaa?- 

100. Are there any pencils in your box? = మీ 

బాకుు లో ఏమైనా పెన్ను ళ్తళ  ఉనాి యా? -

Mee boxulo aemynaa pencillu vunnaayaa?- 

101. Are there two windows in your room? = 

గదిలో రొండు కిటికీలు ఉనాి యా? -Gadhilo 

rendu kitikeelu vunnaayaa?- 

102. Are there vegetables in the fridge? = త్ిడ్జ ్

లో కూరగాయలు ఉనాి యా? -Fridgelo 

kooragaayalu vunnaayaa?- 

103. Are these books? = ఇవి పుస్కాాలా? -Ivi 

pusthakaalaa?- 

104. Are they all the same? = అవి అనీి  

ఒక్టేనా? -Avi annee okataenaa?- 

105. Are they coming? = ారు వసా్త ఉనాి రా? -

Vaaru vasthoo vunnaaraa?- 

106. Are they doing? = ారు చేసా్త ఉనాి రా? -

Vaaru chaesthoo vunnaaraa?- 

107. Are they educated? = ారు 

చదువ్వకుని ారా? -Vaaru 

chadhuvukunnavaaraa?- 

108. Are they efficient? = ారు స్మరుులా? -

Vaaru samardhulaa?- 

109. Are they giving? = ారు ఇసా్త ఉనాి రా? -

Vaaru isthoo vunnaaraa?- 

110. Are they good in sports? = ారు ఆటలు 

బాగా ఆడుతారా? -Vaaru aatalu baagaa 

aaduthaaraa?- 

111. Are they good? = అవి బాగుొంటాయా? -Avi 

baaguntaayaa?- 

112. Are they happy today? = ఈ ర్జు ారు 

స్ొంతోష్ొంగా ఉనాి రా? -Eeroju vaaru 

santhoshangaa unnaaraa?- 

113. Are they happy? = ారు స్ొంతోష్ొంగా 

ఉనాి రా? -Vaaru santhoshangaa 

unnaaraa?- 

114. Are they interested? = ారికి ఆస్కి ాఉొందా? -

Vaariki aasakthi vundhaa?- 

115. Are they quiet? = ారు న్నశశ బ్దొంగా ఉొంటారా? 

-Vaaru nisshebdhamgaa vuntaaraa?- 

116. Are they students? = ారు విదాయ రుులా? -

Vaaru vidhyaarthulaa?-- 

117. Are they teachers? = ారు ఉపాధాయ యులా? 

-Vaaru vupaadhyaayulaa?- 

118. Are they visiting Hyderabad? = ారు 

హైదరాబాద్ స్ొందరిశ సా్సనాి రా? -Vaaru 

Hyderabad sandharshisthunnaaraa?- 

119. Are they walking? = ారు నడుసా్త 

ఉనాి రా? -Vaaru nadusthoo vunnaaraa?- 

120. Are those pencils? = అవి పెన్ను ళ్ళళ ? -avi 

pencillaa?- 

121. Are we coming? = మేము వసా్త ఉనిా మ్న? -

Maemu vasthoo vunnaamaa?- 

122. Are we doing? = మేము చేసా్త ఉనిా మ్న? -

Maemu chaesthoo vunnaamaa?- 

123. Are we friends? = మనొం సిే హితులమ్న? -

Manam snaehithulamaa?- 
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124. Are we giving? = మేము ఇసా్త ఉనిా మ్న? -

Maemu isthoo vunnaamaa?- 

125. Are we going there? = మనొం అక్క డికి 

వెళా్తనిా మ్న? -Manam akkadiki 

velthunnaamaa?- 

126. Are we going to the function? = మనొం 

ఫొంక్షన్ కు వెళా్తనిా మ్న? -Manam 

functionku velthunnaamaa?- 

127. Are we happy? = మనము స్ొంతోష్ొంగా 

ఉనిా మ్న? -Manamu santhoshangaa 

unnaamaa?- 

128. Are we walking? = మేము నడుసా్త 

ఉనిా మ్న? -Maemu nadusthoo 

vunnaamaa?- 

129. Are you a doctor? = మీరు డాక్ టరా? -Meeru 

doctoraa?- 

130. Are you a vegetarian? = మీరు శాకాహారులా? 

-Meeru shaakaahaarulaa?- 

131. Are you able to swim? = నవ్వు  

ఈరకటటగలుగుతునాి ా? -Nuvvu 

eethakottagaluguthunnaavaa?- 

132. Are you afraid of what others think about 

you? = నీ గురిొంచ్చ ఇరరులు 

ఏమనకుొంటార్ అన్న భయపడుతునాి ా? -

Nee gurunchi itharulu aemanukuntunaaro 

ani bhayapaduthunnaavaa?- 

133. Are you all right now? = నవ్వు  ఇపుప డు 

బాగానే ఉనాి ా? -Nuvvu ippudu 

baagaanae vunnnaavaa?- 

134. Are you all right? = నవ్వు  బాగానే ఉనాి ా? 

-Nuvvu baaganae vunaavaa?- 

135. Are you angry? - Plural = మీరు కోపొంగా 

ఉనాి రా? -Meeru kopamgaa vunnaaraa?- 

136. Are you angry? - Singular = నవ్వు  కోపొంగా 

ఉనాి ా? -Nuvvu kopangaa vunnaavaa?- 

137. Are you busy now? = నవ్వు  ఇపుప డు పన్నలో 

ఉనాి రా? –Nuvvu ippudu panilo 

vunnaavaa?- 

138. Are you busy today? = మీరు ఈర్జు బిజీగా 

ఉనాి రా? -Meeru eeroju busygaa 

vunnaaraa?- 

139. Are you coming to Hyderabad today? = ఈ 

ర్జు మీరు హైదరాబాద్ కు వసా్సనాి రా? -Ee 

roju meeru Hyderabadku vasthunnaaraa?- 

140. Are you coming to the office? = మీరు ఆఫీస్ 

కు వసా్సనాి రా? -Meeru officeku 

vasthunnaaraa?- 

141. Are you coming with me? - Plural = మీరు 

నాతో వసా్సనాి రా? -Meeru naatho 

vasthunnaaraa?- 

142. Are you coming with me? - Singular = 

నవ్వు  నాతో వసా్సనాి ా? -Neevu naatho 

vasthunnaaraa?- 

143. Are you coming? – Plural = మీరు వసా్త 

ఉనాి రా? -Meeru vasthoo vunnaaraa?-– 

Singular with respect / Plural; 

144. Are you coming? – Singular = నవ్వు  వసా్త 

ఉనాి ా? -Nuvvu vasthoo vunnaavaa?-– 

Singular 

145. Are you comparing me with him? = మీరు 

నని  అరడితో పోలుసా్సనాి రా? -Meeru 

nannu athaditho polusthunnaaraa?- 

146. Are you conducting a meeting today? = 

మీరు ఈ ర్జు స్మ్నవేశాన్ని  

న్నరు హిసా్సనాి రా? -Meeru ee roju 

samaavaeshaanni nirvahisthunnaaraa?- 

147. Are you doing? – Plural = మీరు చేసా్త 

ఉనాి రా? -Meeru chaesthoo vunnaaraa?-– 

Singular with respect / Plural 

148. Are you doing? – Singular = నవ్వు  చేసా్త 

ఉనాి ా? -Nuvvu chaesthoo vunnaavaa?-– 

Singular 

149. Are you feeling cold? = మీకు చలిగా ఉొందా? 

-Meeku chaligaa vundhaa?- 

150. Are you free now? = మీరు ఇపుప డు ఖ్యళీగా 

ఉనాి రా? -Meeru ippudu Khaaleegaa 

vunnaaraa?-- 

151. Are you free? = మీరు ఖ్యళీగా ఉనాి రా? -

Meeru khaaleegaa vunnaaraa?- 

152. Are you giving? – Plural = మీరు ఇసా్త 

ఉనాి రా? -Meeru isthoo vunnaaraa?- – 

Singular with respect / Plural 

153. Are you giving? – Singular = నవ్వు  ఇసా్త 

ఉనాి ా? -Nuvvu isthoo vunnaavaa?- – 

Singular 

154. Are you going in the evening? = మీరు 

సాయొంత్రొం వెళా్తనాి రా? -Meeru 

Saayanthram velthunnaaraa?- 

155. Are you going to attend the meeting? = 

మీరు స్మ్నవేశాన్నకి హాజరు కాబోతునాి రా? -

Meeru samaavaeshaaniki haajaru 

kaabothunnaaraa?- 

156. Are you going to Chennai now? = మీరు 

ఇపుప డు చని్న  వెళా్తనాి రా? -Meeru ippudu 

Chennai velthunnaaraa?- 

157. Are you going to Chennai? = మీరు చన్ని కి 

వెళా్తనాి రా? -Meeru Chennaiki 

velthunnaaraa? 

158. Are you going to continue working until 

5:00? = మీరు 5 గొంటల వరకు పన్న 

కనసాగిొంచబోతునాి రా? -Meeru ayidhu 

gantala varaku pani 

konasaaginchabothunnaaraa? 

159. Are you going to leave, or are you going to 

hang around a bit more? = మీరు 

బ్యలుదేరబోతునాి రా లేదా ఇొంకా కొంర 
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సేపు ఉొండబోతునాి రా? -Meeru 

bayaludhaerabothunnaaraa laedhaa inkaa 

kontha saepu vundabothunnaaraa?- 

160. Are you going to the market? = మీరు 

మ్నరక ట్ కు వెళా్తనాి రా? -Meeru marketku 

velthunnaaraa?- 

161. Are you going to the wedding or not? = 

మీరు పెళ్ళళ కి వెళా్తనాి రా? లేదా? -Meeru 

pelliki velthunnaaraa? Laedhaa?- 

162. Are you going to the wedding? = మీరు 

పెళ్ళళ కి వెళా్తనాి రా? -Meeru pelliki 

velthunnaaraa?- 

163. Are you going to work until 8:00? = మీరు 8 

గొంటల వరకు పన్న చేయబోతునాి రా? -

Meeru enimidhi gantala varaku pani 

chaeyabothunnaaraa?- 

164. Are you happy in your house? = మీరు మీ 

ఇొంట్లల  స్ొంతోష్ొంగా ఉనాి రా? -Meeru me 

intlo santhoshamgaa vunnaaraa?- 

165. Are you happy today? = ఈ ర్జు మీరు 

స్ొంతోష్ొంగా ఉనాి రా? -Eeroju meeru 

santhoshangaa unnaaraa?- 

166. Are you happy? = నవ్వు  స్ొంతోష్ొంగా 

ఉనాి ా? -Nuvvu santhoshangaa 

vunnnaavaa?- 

167. Are you here? = మీరు ఇక్క డ ఉనాి రా? -

Meeru ikkada vunnaaraa?- 

168. Are you hungry? = మీకు ఆక్లిగా ఉొందా? -

Meeku aakaligaa vundhaa- / మీరు ఆక్లితో 

ఉనాి రా? -Meeru aakalitho vunnaaraa?- 

169. Are you in business? = మీరు ఏమైనా 

యా పారొం చేసా్సనాి రా? -Meeru aemynaa 

vyaapaaram chaesthunnaaraa?- 

170. Are you in service or business? = మీరు 

ఉదోయ గొం చేసా్సనాి రా లేదా యా పారొం 

చేసా్సనాి రా? -Meeru vudhyogam 

chaesthunnaaraa laedhaa vyaapaaram 

chaesthunnaaraa?- 

171. Are you in the Office? = మీరు ఆఫీస్ లో 

ఉనాి రా? -Meeru officelo vunnaaraa?- 

172. Are you in the school? = నీవ్వ బ్డిలో 

ఉనాి ా? -Neevu badilo vunnavaa?- 

173. Are you in Tirupati? = మీరు త్నరుపత్నలో 

ఉనాి రా? -Meeru Tirupatilo vunnaaraa?- 

174. Are you interested in reading novels? = 

మీకు నవలలు చదవడొంలో ఆస్కి ాఉొందా? -

Meeku navalalu chadhavadamlo aasakthi 

vundhaa?- 

175. Are you kidding? = నవ్వు  జోక్ చేసా్సనాి ా? 

–Nuvvu Joke chaesthunnaavaa?- 

176. Are you listening to my words? Yesterday 

he asked me money. = నేన చప్పప ది నవ్వు  

విొంటునాి ా? న్నని  అరడు నని  డబ్బు లు 

అడిగాడు. -Naenu cheppaedhi nuvvu 

vintunnaavaa? Hari ninna nannu dabbulu 

adigaadu.- 

177. Are you married? = మీకు పెళ్ళళ  అయిొందా? 

-Meeku pelli ayindhaa?- / మీకు 

పెళ్ళ యిొందా? -Meeku pellayindhaa?- 

178. Are you near the library? = మీరు 

త్గొంథాలయొం దగ గర ఉనాి రా? -Meeru 

grandhaalayam dhaggara vunnaaraa?- 

179. Are you nicer than your sister? = మీరు మీ 

చల్లలలిక్ొంటే మొంచ్చారా? -Meeru mee 

chellelikantae manchivaaraa?- 

180. Are you not going out of station tomorrow? 

= మీరు రేపు ఊరికి వెళ్ళ డొం లేదా? -Meeru 

raepu ooriki velladam laedhaa?- 

181. Are you not going to Post Office now? = 

ఇపుప డు మీరు పోస్ట ఆఫీస్ కు వెళ్ళ డొం 

లేదా? -Ippudu meeru Post Officeku 

velladam laedhaa?- 

182. Are you okay? = మీరు బాగానే ఉనాి రా? -

Meeru baagaanae vunnaraa?- 

183. Are you opening the door? = మీరు రలుపు 

తెరుసా్సనాి రా? -Meeru thalupu 

therusthunnaaraa?- 

184. Are you opening? = మీరు తెరుసా్సనాి రా? -

Meeru therusthunnaaraa?- 

185. Are you participating in the competition 

next week? = మీరు వచేచ ారొం పోటీలో 

పాల్గొంటునాి రా? -Meeru vacchaevaram 

poteelo paalgontunnaaraa?- 

186. Are you playing football? = మీరు ఫుట్ బాల్స 

ఆడుతునాి రా? -Meeru football 

aaduthunnaaraa?- 

187. Are you preparing anything on the coming 

Sunday? = నవ్వు  వచేచ  ఆదిారొం ఏదైనా 

రయారుచేసా్సనాి ా? -Nuvvu vacchae 

aadhivaaram aedhynaa 

thayaaruchaesthunnaavaa?- 

188. Are you ready for the journey? = మీరు 

త్పయాణాన్నకి సిదధొంగా ఉనాి రా? -Meeru 

prayaanaaniki siddhamgaa vunnaaraa?- 

189. Are you ready for the trip? = మీరు 

త్పయాణాన్నకి సిదధొంగా ఉనాి రా? -Meeru 

prayaanaaniki sidhamgaa vunnaaraa?- 

190. Are you ready to go out? = నవ్వు  బ్యటికి 

వెళ్ళ డాన్నకి సిదధొంగా ఉనాి ా? -Nuvvu 

bayatiki velladaaniki siddhamgaa 

vunnaavaa?- 

191. Are you ready to go? - Plural = మీరు 

వెళ్ళ డాన్నకి సిదధొంగా ఉనాి రా? -Meeru 

velladaaniki siddhamgaa vunnaaraa?- 
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192. Are you ready to go? - Singular = నవ్వు  

వెళ్ళ డాన్నకి సిదధొంగా ఉనాి ా? -Nuvvu 

velladaaniki siddhamgaa vunnaavaa?- 

193. Are you ready to go? = మీరు వెళ్ళ డాన్నకి 

సిదధొంగా ఉనాి రా? -Meeru velldadaaniki 

siddhamgaa vunnaaraa?- 

194. Are you ready? = మీరు సిదధొంగా ఉనాి రా? -

Meeru siddhangaa vunnaaraa- 

195. Are you really going to Hyderabad? = మీరు 

న్నజొంగా హైదరాబాద్ వెళా్తనాి రా? -Meeru 

nijamgaa Hyderabad velthunnaaraa?- 

196. Are you scared of me? = నేన అొంటే నీకు 

భయమ్న? 

197. Are you seriously thinking about selling this 

online? = మీరు దీన్నన్న ఆన్ లైన్ లో 

అమమ డొం గురిొంచ్చ త్తత్వొంగా 

ఆలోచ్చసా్సనాి రా? -Meeru dheenini onlinelo 

ammadam gurinchi theevramgaa 

aalochisthunnaaraa?- 

198. Are you seriously thinking about starting 

your own business? = మీరు సొంర 

యా పారమున త్పారొంభొంచడొం గురిొంచ్చ 

త్తత్వొంగా ఆలోచ్చసా్సనాి రా? -Meeru sontha 

vyaapaaramunu praarambhinchadam 

gurinchi theevramgaa aalochisthunnaaraa?- 

199. Are you single or with a family? = నవ్వు  

ఒక్క డివేనా లేక్ కుటుొంబ్ొంతో ఉనాి ా? -

Nuvvu okkadivaenaa laeka kutumbamtho 

vunnaavaa?- 

200. Are you sleeping? = మీరు న్నత్దపోతునాి రా? 

-Meeru nidhrapothunnaaraa?- 

201. Are you smarter than your best friend? = 

మీరు మీ మొంచ్చ సిే హితుడిక్ొంటే చురుకైన 

ారా? -Meeru mee manchi 

snaehithudikantae -Masculine gender- 

churukyna vaaraa?- 

202. Are you studying or not? = మీరు 

చదువ్వతునాి రా? లేదా? -Meeru 

chadhuvuthunnaaraa? laedhaa?- 

203. Are you sure? = మీరు ఖచ్చచ రొంగా 

అనకుొంటునాి రా? -Meeru 

khacchithamgaa anukuntunnaaraa?- / మీరు 

చప్పప ది న్నజమ్న? -Meeru chaeppaedhi 

nijamaa- 

204. Are you taking medicines? = మొందలు 

ాడుతునాి రా? -Mandhulu 

vaaduthunnaaraa?- 

205. Are you taking them with you? = ారిన్న 

మీతో త్తస్సకున్న వెళా్తనాి రా? -Vaarini 

meetho theesukuni velthunnaaraa?- 

206. Are you taller than your father? = మీరు మీ 

నాని గారిక్ొంటే పొడవ్వగా ఉనిా రా? -Meeru 

mee naannagaarikantae podavugaa 

vunnaaraa?- 

207. Are you thirsty? = మీకు దాహొంగా ఉొందా? -

Meeku dhaahangaa vundhaa?- 

208. Are you tired? = మీరు అలసిపోయారా? -

Meeru alasipoyaaraa?- 

209. Are you undergoing any treatment right 

now? = మీరు త్పసా్సరొం ఏమైనా చ్చకిరు  

చేయిొంచుకుొంటునాి రా? -Meeru 

prasthutham aemynaa chikithsa 

chaeyinchukuntunnaaraa?- 

210. Are you visiting the doctor? = మీరు డాక్ టర్ 

దగ గరకు వెళా్తనాి రా? -Meeru doctor 

dhaggaraku velthunnaaraa?- 

211. Are you waiting for the bus? = మీరు బ్స్సు  

కోస్ొం ఎదురుచూసా్సనాి రా? -Meeru bassu 

kosam edhuruchoosthunnaaraa?- 

212. Are you walking? – Plural = మీరు నడుసా్త 

ఉనాి రా? -Meeru nadusthoo vunnaaraa?-– 

Singular with respect / Plural 

213. Are you walking? – Singular = నవ్వు  

నడుసా్త ఉనాి ా? -Nuvvu nadusthoo 

vunnaavaa?- – Singular 

214. Are you watching TV? = మీరు టీవీ 

చూసా్సనాి రా? -Meeru TV 

choosthunnaaraa?- 

215. Are you well? = మీరు బాగునాి రా?  -Meeru 

baagunnaaraa?- 

216. Are you writing a book? = మీరు పు స్కా్ొం 

త్ాసా్సనాి రా? -Meeru pusthakam 

vraasthunnaaraa?- 

217. Are you writing a letter? = మీరు ఉరరాొం 

త్ాసా్సనాి రా? -Meeru vuttharam 

vraasthunnaaraa?- 

218. Aren’t I coming? = నేన రావడొం లేదా? -

Naenu raavadam laedhaa?- 

219. Aren’t I doing? = నేన చేయడొం లేదా? -

Naenu cheyadam laedhaa?- 

220. Aren’t I giving? = నేన ఇవు డొం లేదా? -

Naenu Ivvadam laedhaa?- 

221. Aren’t I walking? = నేన నడవడొం లేదా? -

Naenu nadavadam laedhaa?- 

222. Aren’t they coming? = ారు / వీరు రావడొం 

లేదా? -Vaaru / veeru raavadam laedhaa?- 

223. Aren’t they doing? = ారు / వీరు చేయడొం 

లేదా? -Vaaru / veeru cheyadam laedhaa?- 

224. Aren’t they giving? = ారు / వీరు ఇవు డొం 

లేదా? -Vaaru / veeru Ivvadam laedhaa?- 

225. Aren’t they walking? = ారు / వీరు 

నడవడొం లేదా? -Vaaru / veeru nadavadam 

laedhaa?- 

226. Aren’t we coming? = మేము రావడొం లేదా? -

Maemu raavadam laedhaa?- 
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227. Aren’t we doing? = మేము చేయడొం లేదా? -

Maemu cheyadam laedhaa?- 

228. Aren’t we giving? = మేము ఇవు డొం లేదా? -

Maemu Ivvadam laedhaa?- 

229. Aren’t we walking? = మేము నడవడొం 

లేదా? -Maemu nadavadam laedhaa?- 

230. Aren’t you coming? = నవ్వు   రావడొం లేదా? 

-Nuvvu raavadam laedhaa?- 

231. Aren’t you doing? = నవ్వు   చేయడొం లేదా? 

-Nuvvu cheyadam laedhaa?- 

232. Aren’t you giving? = నవ్వు   ఇవు డొం లేదా? 

-Nuvvu Ivvadam laedhaa?- 

233. Aren’t you walking? = నవ్వు   నడవడొం 

లేదా? -Nuvvu nadavadam laedhaa?- 

234. Aren’t you working in Chennai? = మీరు 

చని్న లో పన్న చేయడొం లేదా? -Meeru 

Chennailo pani chaeyadam laedhaa?- 

235. Aren't you coming to India? = మీరు 

ఇొండియాకు రావడొం లేదా? -Meeru Indiaku 

raavadam laedhaa?- 

236. Argue - imperatives = ాదిొంచు -

Vaadhinchu- 

237. Arguing = ాదిసా్త -Vaadhisthoo- 

238. Arise = ఎకుక , లేచు, ఉదయిొంచు -Ekku, 

Laechu, Vudhayinchu- 

239. Arising = లేసా్త -Laesthoo- 

240. Arithmetic = అొంక్గణిరము -

Ankaganithamu- 

241. Arm = బాహువ్వ -Baahuvu- 

242. Armchair = చేతుల కురీచ  -Chaethula 

kurchee- 

243. Armpit = చొంక్ -Chanka- 

244. around = Chuttoo   -చుట్టట - 

245. Arrack = సారాయి -Saaraayi- 

246. Arrange - imperative = ఏరాప టు చేయి -

Aerpaatuchaeyyi- 

247. Arrange as it is = దేన్నది దాన్నకే అమరచ ొండి. 

248. Arranging = ఏరాప టు చేసా్త -Aerpaatu 

chaesthoo- 

249. Arriving = చేరుకుొంట్ట -Chaerukuntoo- 

250. Arrow = శరము -Sheramu- 

251. Artery = ధమన్న -Dhamani- 

252. Artificial = క్ృత్త్నమమైన -Kruthrimamyna- 

253. As a consequence = పరయ వసానొంగా -

Paryavasaanamgaa- 

254. As a part of it = దాన్నలో భాగొంగా -Dhaanilo 

bhaagamgaa- 

255. As a result of = దీన్న ఫలిరొంగా -Dheeni 

phalithangaa- 

256. As a whole = మొరొాం మీద -Mottham 

meedha- 

257. As above = పై దాన్నవల్ల -Py dhaanivale- 

258. As cited above = పైన ఉదహరిొంచ్చన 

విధొంగా -Pyna vudhaharinchina vidhamgaa- 

259. As explained earlier = ఇొంరకుముొందు 

వివరిొంచ్చన విధొంగా -Inthakumudhu 

vivarinchina vidhamgaa- 

260. As far as I am concerned = నాకు 

స్ొంబ్ొంధొంచ్చనొంర వరకు -Naaku 

sambandhinchinantha varaku- 

261. As far as I know, he has never come on 

time. = నాకు తెలిసినొంరవరకు అరడు 

ఎపుప డూ స్మయాన్నకి రాలేదు. -Naaku 

thelisinthavaraku athadu eppudoo 

samayaaniki raalaedhu.- 

262. As far as possible = సాధయ మైనొంరవరకు -

Saadhyamynanthavaraku- 

263. As I did not get leave from my office, I 

could not go. = మ్న ఆఫీస్ లో సెలవ్వ 

ఇవు నొందున నేన వెళ్ళ లేక్పోయాన. -Maa 

officelo salavu ivvanandhuna naenu 

vellalaekapoyaanu.- 

264. As it is = ఉని ది ఉని టులగా -Vunnadhi 

vunnatlugaa- 

265. As many as you want = మీకు కావలసినన్ని  -

Meeku kaavalasinanni- 

266. As mentioned above = పైన ప్పరొక ని  

విధొంగా -Pyna paerkonna vidhangaa- 

267. As mentioned below = త్కిొంద ప్పరొక ని  

విధొంగా -Krindha paerkonna vidhangaa- 

268. As much as you want = మీకు కావలసినొంర 

-Meeku kaavalasinantha- 

269. As of now = త్పసా్సరొం వరకు -Prathutham 

varaku- 

270. As per = స్ొంబ్ొంధొంచ్చ -Sambandhinchi- 

271. As required by you = మీరు కోరిన విధొంగా -

Meeru korina vidhangaa- 

272. As soon as he comes = అరన వచ్చచ న 

వెొంటనే -Athadu vachchina ventanae- 

273. As soon as he looks = అరడు చూసిన 

వెొంటనే -Athadu choosina ventanae- 

274. As soon as I can get the chance, I'll send 

you some money. = నాకు అవకాశొం 

దొరక్గానే, నేన మీకు కన్ని  డబ్బు లు 

పొంపసాాన. -Naaku avakaashem 

dhorakagaanae, naenu meeku konni 

dabbulu pampisthaanu.- 

275. As soon as I got down at the Tirupati 

Railway Station, he met me. = త్నరుపత్న 

రైలేు  సేటష్న్ లో దిగిన వెొంటనే అరడు 

నని  క్లిసాడు. -Tirupati Railway Stationlo 

dhigina ventanae Athadu nannnu 

kalisaadu.- 

276. As soon as I hear from him, I will give you a 

telephone call. = అరడు ఏదైనా చపప న 
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వెొంటనే, నేన మీకు ఫోన్ చేసాాన. -Athadu 

Aedhynaa cheppina ventanae, naenu meeku 

phone chaesthaanu.- 

277. As soon as possible = వీలైనొంర రు రగా -

Veelynantha thwaragaa- / సాధయ మైనొంర 

తొందరగా -Saadhyamynantha 

thondharagaa- 

278. As soon as you get down from the bus, go 

to the railway station. = బ్స్సు  దిగగానే 

రైలేు  సేటష్న్ కు వెళ్తళ . -Bassu dhigagaanae 

railway stationku vellu.- 

279. As soon as you left, he came. = మీరు 

వెళ్ళళ న వెొంటనే అరడు వచాచ డు. -Meeru 

vellina ventanae athadu vacchaadu.- 

280. As such = ఆ విధొంగా -Aa vidhamgaa- 

281. As usual = మ్నమూలుగానే -

Maamoolugaanae- 

282. As we agreed, the exam will be canceled 

tomorrow. = మనొం అొంగీక్రిొంచ్చనటులగా రేపు 

పరీక్ష రదుద చేయబ్డుతుొంది. -Manam 

angreekarinchinatlugaa raepu pareeksha 

raddhu chaeyabaduthundhi.- 

283. As well = కూడా -Koodaa- 

284. As yet = ఇొంర వరకు -Intha varaku- 

285. As you like = మీ ఇష్టత్పకారొం -Mee 

isthaprakaaram- / మీ ఇష్టొం. -Mee ishtam.- 

286. As you please / as you like = మీ ఇష్టత్పకారొం 

-Mee isthaprakaaram- 

287. As you said = మీరు చపప న విధొంగా -Meeru 

cheppina vidhangaa- / మీరు చపప నటేల -

Meeru cheppinatlae- 

288. As you wish = మీరు కోరుకుని టేల -Meeru 

korukunnatlae- 

289. As, like = వల్ల -Vale- 

290. Ash = బూడిద -Boodidha- 

291. Ask - Imperative = అడుగు -Adugu- 

292. Ask a question. = త్పశి  అడగొండి. -Prashne 

adagandi.- 

293. Ask and get it. = అడిగి త్తస్సకన్నరా. 

294. Ask for = అడుగు -Adugu- 

295. Ask her to sit down. = ఆమెన కూర్చ మన్న 

చపుప . -Aamenu koorchomani cheppu.- 

296. Ask her what she bought. = ఆమె ఏొం 

కని దో అడుగు. -Aame aem konnadho 

adugu.- 

297. Ask her when he will come back. = అరడు 

ఎపుప డు త్నరిగి వసాాడో ఆమెన అడుగు. -

Athadu eppudu thirigi vasthaado aamenu 

adugu.- 

298. Ask him for the file. = అరడిన్న ఫైల్స 

అడగొండి. -Athadini file adagandi.- 

299. Ask him to come. = అరడిన్న రమమ న్న చపుప . 

-Athadini rammani cheppu.- 

300. Ask him to send me the file. = నాకు ఫైల్స 

న పొంపొంచమన్న అరడికి చపప ొండి. -Naaku 

filenu pampinchamani athadiki cheppandi.- 

301. Ask me one more time. = ఇొంకోసారి అడుగు 

-Inkosaari adugu.- 

302. Ask properly. = స్రిగాగ అడుగు. -Sariggaa 

adugu.- 

303. Asking = అడుగుతూ -Aduguthoo- 

304. Assembly = స్భ -Sabha- -सभा- 

305. Assign = న్నయమిొంచు -Niyaminchu-, 

అపప గిొంచు -Appaginchu-Assist 

306. Assist = స్హాయపడు -Sahaayapadu- 

307. Associate = స్హక్రిొంచు -Sahakarinchu- 

308. Asthma = ఉబ్ు స్ొం -Vubbasam- 

309. At = వదద -Vaddha- 

310. At 1 o’clock = 1 గొంటకు -Onti gantaku- 

311. At 10 A.M. = ఉదయొం 10 గొంటలకు -

Vudhayam padhi gantalaku- 

312. At 10.30 am = ఉదయొం 10.30కు -

Vudhayam padhinnaraku- 

313. At 11.30 am = ఉదయొం 11.30కు -

Vudhayam padhakondunnaraku- 

314. At 11.45 pm = రాత్త్న గొం. 11.45 న్న.లకు -

Raathri padhakondu gantala nalabhai 

ayidhu nimishaalaku- 

315. At 4 o’clock = 4 గొంటలకు -Naalugu 

gantalaku- 

316. At 4 P.M. = సాయొంత్రొం 4 గొంటలకు -

Saayanthram naalugu gantalaku- 

317. At 5 o’clock = 5 గొంటలకు -Ayidhu 

gantalaku- 

318. At 6 o' clock = 6 గొంటలకు -Aaru gantalaku- 

319. At 7 P.M. = సాయొంత్రొం 7 గొంటలకు -

Saayanthram aedu gantalaku- 

320. At 8 o’clock = 8 గొంటలకు -Enimidhi 

gantalaku- 

321. At 9 A.M. = ఉదయొం 9 గొంటలకు -

Vudhayam thommidhi gantalaku- 

322. At a concert = స్ొంగీర క్చేరి వదద -Sangeetha 

kachaeri vaddha- 

323. At a conference = స్భ వదద -Sabha vaddha- 

324. At a meeting = స్మ్నవేశొం వదద -

Samaavaeshem vaddha- 

325. At a party = విొందు వదద -Vindhu vaddha- 

326. At a time = ఒకే స్మయొంలో -Okae 

samayamlo- 

327. At any cost = ఎలాగయినా స్రే -Elaagayinaa 

sarae- / ఏది ఏమైనా -Aedhi aemynaa- 

328. At any time = ఏ స్మయొంలోన్ననా -Ae 

samayamlonynaa-, ఎపుప డైనాస్రే -

Eppudynaa sarae- 

329. At bedtime = పడుకునే స్మయొంలో -

Padukunae samayamlo- 
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330. At date = న్నరే దశిొంచ్చన నాటికి -

Nirdhaeshinchina naatiki- 

331. At dinner time = భోజనొం స్మయొంలో -

Bhojanam samayamlo- 

332. At first = త్పత్పథమొంగా -Prapradhangaa- 

333. At home = ఇొంటి వదద -Inti vaddha- 

334. At home only. = ఇొంట్లల నే -Intlonae- 

335. At last = చ్చవరికి -Chivariki-, ఆఖరికి -

aakhariki-, చ్చవరిగా -Chivarigaa- 

336. At least = క్నీస్ొం -Kaneesam- 

337. At least try to walk a little bit. Even if it’s 

only 20 minutes a day. = క్నీస్ొం కొంచొం 

నడవడాన్నకి త్పయతి్న ొంచొండి. ర్జుకు 

క్నీస్ొం 20 న్నమిషాలు అయినా పరాలేదు. -

Kaneesam konchem nadavadaaniki 

prayathninchandi. Rojuku kaneesam 20 

nimishaalu ayinaa paravaalaedhu.- 

338. At least you should have asked me. = మీరు 

అయినా అడిగి ఉొండాలిు ొంది. 

339. At least, you tell. = మీరైనా చపప ొండి. 

340. At my house only! = మ్న ఇొంటి వదదనే! -Maa 

inti vaddhanae!- 

341. At night = రాత్త్నకి -Raathriki- 

342. At noon = మధాయ హి ొం స్మయొంలో -

Madhyaahnam samayamlo- 

343. At once = రక్షణమే -Thakshanamae- 

344. At par = స్మ్ననొంగా, అదే ధరకు -

Samaanamgaa, adhae dharaku- 

345. At present = త్పసా్సరొం -Prasthutham- 

346. At present he is doing well. = త్పసా్సరొం 

అరడు బాగానే ఉనిా డు. -Prasthutham 

athadu baagaanae vunnaadu.- 

347. At present I am doing nothing. = త్పసా్సరొం 

నేన ఏమీ చేయడొం లేదు. -Prasthutham 

naenu aemee chaeyadam laedhu.- 

348. At present, he is not working in our office. = 

త్పసా్సరొం అరడు మ్న ఆఫీస్సలో పన్నచేయడొం 

లేదు. -Prasthutham athadu maa officelo 

panichaeyadam laedhu.- 

349. At random = అక్క డక్క డ, యాదృచ్చి క్ొంగా -

Akkadakkada, yaadhrucchikamgaa- 

350. At sunrise = స్తర్య దయొం స్మయొంలో -

Sooryodhayam samayamlo- 

351. At sunset = స్తరాయ స్మాయొం స్మయలో -

Sooryaasthamayam samayamlo- 

352. At that moment = ఆ క్షణొంలో -Aa 

kshanamlo- 

353. At that time = ఆ స్మయొంలో -Aa 

samayamlo- 

354. At the beginning = త్పారొంభొంలో -

Praarambhamlo- 

355. At the book store = పుస్కాాల దుకాణొం వదద -

Pusthakaala dhukaanaam vaddha- 

356. At the bottom of the stairs. = మెటల దిగువన 

-Metla dhiguvana- 

357. At the cinema = సిన్నమ్న వదద -Cinema 

vaddha- 

358. At the correct time = స్రైన స్మయొంలో -

Saryna samayamlo- 

359. At the door = రలుపు వదద -Thalupu 

vaddha- 

360. At the end of the road = ర్డాు చ్చవరన -

Road chivarana- 

361. At the entrance = త్పవేశదాు రొం వదద -

Pravaeshe dhwaaram vaddha- 

362. At the library = త్గొంథాలయొం వదద -

Grandhaalayam vaddha- 

363. At the lunchtime = మధాయ హి  భోజన 

స్మయొంలో -Madhyaahna bhojana 

samayamlo- 

364. At the night times = రాత్త్న స్మయాలోల  -

Raathri samayallo- 

365. At the police station. = పోలీస్ సేటష్న్ వదద -

Police station vaddha- 

366. At the power plant. = Power plant lo. 

367. At the Railway Station = రైలేు  సేటష్న్ వదద -

Railway station vaddha- 

368. At the same time = అదే స్మయొంలో -

Adhae samayamlo- / అదే స్మయాన్నకి -

Adhae samayaaniki- 

369. At the top of the stairs = మెటల ఎగువన -

Metla eguvana- 

370. At the town hall. = టౌన్ హాల్స వదద -Town 

hall vaddha- 

371. At this age = ఈ వయస్సు లో -Ee vayassulo- 

372. At this moment = ఈ క్షణొం -Ee kshanam- 

373. At this time = ఈ స్మయొంలో -Ee 

samayamlo- 

374. At this time yesterday = న్నని  ఈ 

స్మయాన్నకి -Ninna ee samayaaniki- 

375. At times = అపుప డపుప డు -Appudappudu-, 

అడపాదడపా -Adapaadhadapaa- 

376. At what time did he come? = అరడు ఎన్ని  

గొంటలకు వచాచ డు? -Athadu enni 

gantalaku vacchaadu?- 

377. At what time does she leave her office? = 

ఆమె ఆఫీస్ నొండి ఎపుప డు 

బ్యలుదేరుతుొంది? -Aame officnu nundi 

eppudu bayaludhaeruthundhi?- 

378. At what time should I be there? = నేన 

అక్క డ ఎన్ని  గొంటలకు ఉొండాలి? -Naenu 

akkada enni gantalaku vundaali?- 

379. At what time will you go to the office 

tomorrow? = మీరు రేపు ఆఫీస్ కు ఎన్ని  

గొంటలకు వెళా్ళరు? -Meeru raepu officeku 

enni gantalaku velthaaru?- 
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380. At what time? = ఎన్ని  గొంటలకు? -Enni 

gantalaku?- / ఏ స్మయాన్నకి? -Ae 

samayaaniki?- 

381. At your service = మీ సేవలో -Mee saevalo- 

382. Attach = క్లుపు -Kalupu- 

383. Attack = దాడి చేయి -Dhaadi chaeyi- 

384. Attempt - imperative = త్పయతి్న ొంచు -

Prayathninchu- 

385. Attempting = త్పయతి్న సా్త -

Prayathnisthoo- 

386. Attending = హాజరవ్వతూ -Haajaravithoo- 

387. Attract = ఆక్రి షొంచు -Aakarshinchu- 

388. Attracting = ఆక్రి షసా్త -Aakarshisthoo- 

389. Attractive = ఆక్ర షణీయమైన -

Aakarshaneeyamyna- 

390. Aunt (elder sister of the mother) = పెదదమమ  

-Peddhamma- 

391. Aunt (Mother's younger sister) = చ్చని మమ  -

Chinnamma- 

392. Aunt (sister of the father) = అర ా-Attha- / 

అరమామ  -Atthamma- 

393. Author = రచయిర -Rachayitha- 

394. Autumn = శరదృతువ్వ -Sheradhruthuvu- 

395. Avail = ఉపయోగిొంచుకో -Vupayoginchuko- 

396. Awaking = న్నత్దలేసా్త -Nidhralaesthoo- 

397. Away = దూరముగా -Dhooramugaa- 

398. Away from = దూరముగా -Dhooramugaa-, 

దూరొంలో -dhooramlo- 

2. Commonly used words, phrases and sentences – 

Starting with “B” 

1. Baby = శిశువ్వ -Shishuvu- 

2. Baby or infant  = పాప -Paapa- 

3. back - adverb  = త్నరిగి -Thirigi- 

4. Back = వీపు -Veepu- 

5. Back, Waist = నడుము -Nadumu- 

6. Backache  =  Vennu noppi 

7. Backbone = వెనిె ముక్ -Vennemuka- 

8. Backward  = వెనక్కు -Venukaku-  

9. Backyard = పెరడు -Peradu- 

10. Bad - Adjective = Chedda -చడ-ా 

11. Bad luck!  = దురదృష్టొం! -

Dhuradhrushtam!- 

12. Bag = స్ొంచ్చ -Sanchi- 

13. Bail =  జామీన ఇచ్చచ  విడిపొంచు -Jaameenu 

icchi vidipinchu- 

14. Baker = రొట్టటలు కాలుచ ాడు -Rottelu 

kaalchuvaadu- 

15. Ban =  న్నషేధొంచు -Nishaedhinchu- 

16. Banana = అరటి పొండు -Arati pandu- 

17. Banana is sweet.  = అరటిపొండు త్నయయ గా 

ఉొంది. -Aratipandu thiyyagaa vundhi.- 

18. Banana tree = అరటి చటుట -Arati chettu- 

19. Bananas are more delicious than apples. = 

అరటిపొండుల ఆపల్సు  క్ొంటే చాలా 

రుచ్చక్రొంగా ఉొంటాయి. -Aratipandlu 

aapleskantae chaala ruchikaramgaa 

vuntaayi.- 

20. Bang =  గటిటగా కటుట, బాదు -Gattiga kottu, 

baadhu- 

21. Barber = మొంగలిాడు Mangalivaadu -

Muscline Gender- 

22. Bare =  తెరచ్చ ఉొంచు, ఉర,ా వటిట, రక్షణ లేన్న 

-Therachi vunchu, vuttha, vatti, rakshana 

laeni- 

23. Bargain =  బేరమ్నడు -Baeramaadu- 

24. Bargaining  =  బేరమ్నడుతూ -

baeramaaduthoo- 

25. Bark =  మొరుగు -Morugu- 

26. Baseball is a more difficult sport to play 

than football. = బేస్ బాల్స ఆడటొం ఫుట్ 

బాల్స ఆడటొంక్ొంటే చాలా క్ష్టొం. -Baseball 

aadatam football aadatamkantae chaalaa 

kashtam.- 

27. Baseball is cheap. = బేస్ బాల్స చౌక్ 

అయినది. -Baseball chowka ayinadhi.- 

28. Basket = గొంప -Gampa- 

29. Bat = గబిు లము -Gabbilamu- 

30. Bathing  =  సిా నొం చేసా్త -Snaanam 

chaesthoo- 

31. Be = ఉొండు -vundu-. 

32. Be active.  = త్కియాశీలక్ొంగా ఉొండొండి. -

Kriyaasheelakangaa vundandi.- 

33. Be calm. =  శాొంరొంగా ఉొండు. -Shanthangaa 

vundhu- 

34. Be careful about what you eat. = మీరు త్ననే 

దాన్న విష్యొంలో జాత్గరగాా ఉొండొండి. -

Meeru thinae dhaani vishayamlo 

jaagratthagaa vundandi.- 

35. Be careful in the bus.  =  బ్స్సు లో జాత్గరగాా 

ఉొండు. -Bassulo jaagratthagaa vundu.- 

36. Be careful!  =  జాత్గర ా/ జాత్గరగాా ఉొండొండి. -

Jaagrattha / Jaagratthagaa vundandi.-/ 

జాత్గరగాా ఉొండు. -Jaagratthagaa undu.- 

37. Be careful, will you?  =  జాత్గరగాా ఉొండొండి, 

ఉొంటారా? -Jaagratthagaa vundandi, 

vuntaaraa?-  

38. Be good.  =  మొంచ్చగా ఉొండు. -Manchigaa 

vundu.- 
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39. Be patient.  =  ఓరుప తో ఉొండు. -Orputho 

vundu.- 

40. Be polite to your parents. = మీ 

రలిలదొంత్డులతో మరాయ దపూరు క్ొంగా 

ఉొండొండి. -Mee thallidhandrulatho 

maryaadhapoorvakamgaa vundandi.- 

41. Be punctual.  =  స్మయాన్ని  పాటిొంచొండి. -

Samayaanni paatinchandi.- 

42. Be quiet for a moment. = ఒక్క  క్షణొం 

న్నశశ బ్దొంగా ఉొండొండి. -Okka kshanam 

nisshebdhamgaa vundandi.- 

43. Be quiet while I am speaking. = నేన 

మ్నటాలడుతూ ఉని పుప డు న్నశశ బ్దొంగా ఉొండు. 

-Naenu maatlaaduthoo vunnappudu 

nisshebdhamgaa vundu.- 

44. Be quiet. =  న్నశశ బ్దముగా ఉొండు -

Nisshebdhamugaa undu.- / న్నశశ బ్దొంగా 

ఉొండొండి. -Nisshebdhamgaa vundandi.- 

45. Be ready by that time. = ఆ స్మయాన్నకి 

సిదధొంగా ఉొండు. -Aa samayaaniki 

siddhamgaa vundu.- 

46. Be ready. =  రయారయి ఉొండు -Thayaarayi 

vundu- 

47. Be seated.  =  కూర్చ ొండి. -Koorchondi.- 

48. Be silent.  =  న్నశశ బ్దొంగా ఉొండొండి. -

Nissebdhamgaa vundandi.- 

49. Bean = చ్చకుక డుకాయ -Chikkudukaaya-, 

చ్చకుక డుగిొంజ -Chikkuduginja- 

50. Bear - Imperative =  భరిొంచు -Bharinchu- 

51. Bear - Noun = ఎలుగుబ్ొంటి -Elugubanti- 

52. Beard = గడమాు -Gaddamu- 

53. Bearing  =  భరిసా్త -Bharisthoo- 

54. Beat - Imperative =  కటుట -Kottu- 

55. Beating - 'ing' form =  కడుతూ -koduthoo- 

56. Beautiful = అొందమైన -Andhamyna- 

57. Beautify =  అలొంక్రిొంచు, అొందొంగా 

త్తరిచ దిదుద -Alankarinchu, andhamgaa 

theerchidhiddhu- 

58. Beauty = అొందొం -Andham- 

59. Because = ఎొందుక్ొంటే -Endhukantae- 

60. Because of = ఆ కారణముగా -Aa 

kaaranamugaa- 

61. Because of that = ఆ కారణొం చేర -Aa 

kaaranam chaetha- 

62. because, as = ఎొందుక్ొంటే -Endhukamte- 

63. Becoming  =  అవ్వతూ -Avuthoo- 

64. Bed = పడక్ -Padaka- / పక్క  -Pakka- 

65. Bedstead = నాలుగు కాళ్ళ  మొంచొం -Nulugu 

kaaLLa mancham- 

66. Bee = తేనెటీగ -Thaeneteega- 

67. Beef = గొడాుమ్నొంస్ము -Goddumamsamu- 

68. Beer = బీరుసారాయి -Beerusaaraayi- 

69. Beetle = ప్పడ పురుగు -Paeda purugu- 

70. Before = ముొందు -Mundhu-, ముొందుగానే -

Mundhugaanae-, ముొందే -Mundhae- 

71. Before buying a thing, he shops around and 

finds out the cheaper price.  =  ఒక్ వసా్సవ్వ 

కనగోలు చేయటాన్నకి ముొందు, అరడు 

దుకాణాలలోన్న ధరలన పోలిచ  చూసి, 

రకుక వ ధర ఉని  చోటు తెలుస్సకుొంటాడు. 

-Oka vasthuvu konugolu chaeyataaniki 

mundhu, athadu dhukaanaalaloni dharalanu 

polchi choosi, thakkuva dhara vunna chotu 

thelusukuntaadu.- 

72. Before going let me know once.  = మీరు 

వెళ్ళళ ముొందు ఒక్సారి నాకు 

తెలియజేయొండి. -Meeru vellaemundhu 

okasaari naaku theliyajaeyandi.- 

73. Before lunch or after lunch?  = భోజనాన్నకి 

ముొందా, రరాు తా? -Bhojanaaniki mundhaa, 

tharvaathaa?- 

74. Before we reached the railway station, the 

train had gone. = మేము రైలేు  సేటష్న్ చేరే 

లోపల, రైలు వెళ్ళళ పోయిొంది. -Maemu 

railway station chaerae lopala, rylu 

vellipoyindhi.- 

75. Beg  =  యాచ్చొంచు -Yaachinchu- 

76. Began = త్పారొంభొంచు -Praarambhinchu- 

77. Beggar = బిక్షగాడు -bikshagaadu- - 

Masculine Gender; బిక్షగతె ా-Bikshagatthae-  

- feminine gender 

78. Begin  =  మొదలుపెటుట -Modhalupettu- / 

త్పారొంభొంచు -Praarambhinchu- 

79. Beginning  =  మొదలుపెడుతూ -

Modhalupeduthoo- 

80. Behind = వెనక్ -Venuka- 

81. Behold  =  త్నలకిొంచు -Thilakinchoo- 

82. Beholding  =  త్నలకిసా్త -Thilakisthoo- 

83. Being  =  ఉొంట్ట, అవ్వతూ -Vuntoo, 

avuthoo- 

84. Believe - imperative = నముమ  -Nammu- 

85. Believe it or not.  = నమమ ొండీ నమమ క్పోొండి. 

-Nammandee nammakapondi.- 

86. Believe me.  = నని  నమమ ొండి. -Nannu 

nammandi.- 

87. Believing  =  నముమ తూ -Nammithoo- 

88. Bell  = గొంట -Ganta- 

89. Belly = క్డుపు -Kadupu- 

90. Belly Button = బొడాు -Boddu- 

91. Below = త్కిొంద -Krindha-, రకుక వ -

Thakkuva-, దిగువన -Dhiguvana- 

92. Belt = పట్టటడ -Patteda- 

93. Bench = బ్లల -Balla- 

94. Bend =  వొంచు -Vanchu- 

95. Bending  =  వొంచుతూ -Vanchuthoo- 

96. Beneath = త్కిొంద -Krindha- 
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97. Beneath the blankets = దుపప టల త్కిొంద -

Dhuppatla krindha- 

98. Beneath the surface of the water = 

నీటిమటటొం త్కిొంద -Neetimattam krindha- 

99. Beside = త్పక్క న -Prakkana- 

100. Besides = దాన్నతో పాటు -Dhaanitho paatu-, 

కూడా -Koodaa-, ఇొంక్న -Inkanu- 

101. Best  = అతుయ రమామైన -Athyutthamamyna- 

102. Best of luck. = మిముమ లన అదృష్టొం 

వరిొంచుగాక్. -Mimmulanu adhrushtam 

varinchugaaka.- 

103. Better than before  = ఇొంరకుముొందుక్నాి  

పరాలేదు. -Inthakumundhukannaa 

paravaalaedhu.- 

104. Betting  =  పొందొం కాసా్త -Pandhem 

kaasthoo- 

105. Between = మధయ  -Madhya-, మధయ లో -

Madhyalo- 

106. Beware =  అత్పమరొాంగా ఉొండు, జాత్గరగాా 

ఉొండు -Apramatthamgaa vundu, 

jaagratthagaa vundu- 

107. Beware of dogs! = కుక్క లు ఉనాి యి 

జాత్గర!ా -Kukkalu vunnaayi jaagrattha!- 

108. Beware of the dog! = కుక్క  ఉొంది జాత్గర!ా -

Kukka vundhi jaagrattha!- 

109. Beware of thieves. = దొొంగలునాి రు జాత్గర.ా 

-Dhonghallunnaaru jaagrattha.- 

110. beyond = Dhaati  -దాటి-  

111. Bidding  =  వేలొంపాట పాడుతూ -

Vaelampaata paaduthoo- 

112. Big  = పెదద -Peddha- 

113. Big - Adjective = పెదదదయిన -

Peddhadhayina- 

114. Big Toe = కాలి బొటనవేలు -Kaali 

botanavaelu- 

115. Bind  =  క్టుట -Kattu- 

116. Binding  =  క్డుతూ -Kaduthoo- 

117. Bird = పక్ష -Pakshi- 

118. Birds fly in the air. = పక్షులు గాలిలో 

ఎగురుతాయి. -Pakshulu gaalilo 

eguruthaayi.- 

119. Birth = జనమ ము -Janmamu-, పుటుటక్ -

Puttuka- 

120. Bit by bit = కొంచొం కొంచొంగా -Konchem 

konchemgaa- 

121. Bite = Koruku -కరుకు-  

122. Bitter = Chaedhu  -చేదు-, చేదుగా -

Chaedhugaa-, చేదైన -Chaedhyna- 

123. Bitter Gourd = కాక్రకాయ -Kaakarakaaya- 

124. Black = నలుపు -Nalupu-, నలలన్న -Nallani- -

नल्लनन- 

125. Black dress = నలలన్న దుసా్సలు -Nallani 

dhusthulu- 

126. Black Pepper = మిరియాలు -Miriyaalu- 

127. Black plum = నేరేడు పొండు -Naeraedu 

pandu- 

128. Blacksmith = ఇనము పన్న చేయుాడు -

Inumu panulu chaeyuvaadu- -Masculine 

Gender- 

129. Blast =  ప్పలుచ   -Paelchu- 

130. Bleeding  =  రక్ొాం కారుతూ -Raktham 

kaaruthoo- 

131. Blend = క్లుపు -Kalupu- 

132. Bless =  ఆశీరు దిొంచు -Aasheervadhinchu- 

133. Blessing  =  ఆశీరు దిసా్త -

Asheervadhisthoo- 

134. Blind  = గుడి,ా అొంధ -Guddi, Andha-, 

గుడిరానము -guddithanamu- 

135. Block =  అడగాిొంచు -Addaginchu- 

136. Blood = రక్ొాం -Raktham- 

137. Blood relatives = రక్ ాస్ొంబ్ొంధీకులు -Raktha 

sambandheekulu- 

138. Blood Vessels = రక్నాాళ్ళలు -

Rakthanaalaalu- 

139. Bloom =  విక్సిొంచు -Vikasinchu- 

140. Blow your nose.  = నీ ముకుక  చీదుకో. –Nee 

mukku cheedhuko.- 

141. Blowing  =  వీసా్త -Veesthoo- 

142. Blue = నీలొం -Neelam- 

143. Board of Directors = న్నరాు హక్ స్ొంఘొం -

Nirwaahaka sangam- 

144. Boat = పడవ -Padava- 

145. Bobbin = బాబిన్ -Bobbin- - దారపు ఉొండ 

పెటుటకనే గొటటము -Dhaarapu vunda 

pettukonae gottamu- 

146. Body = దేహము -Dhaehamu- -देहमु-, శరీరొం 

--Shereeram- -शेरीरम- 

147. Boil =  ఉడుక్బెటుట -Vudukabettu- 

148. Boil water. = నీళ్ళ న మరిగిొంచు. -Neellanu 

mariginchu.- 

149. Boiling  =  ఉడుకుతూ -Vidukuthoo- 

150. Boils  = కాలిన బొబ్ు లు -Kaalina bobbalu- 

151. Bolt =  గడియపెటుట -Gadiyapettu- 

152. Bone = ఎముక్ -Emuka- 

153. Book - Noun = పుస్కా్ొం -Pusthakam- 

154. Book will be on the table. = పుస్కా్ము బ్లల 

మీద ఉొంటుొంది. -Pusthakamu balla meedha 

vuntundhi.- 

155. Bookcase = పుస్కాాలు పెటుటకునే అర -

Pustakaalu pettukunae ara- 

156. Books are free. = పుస్కాాలు ఉచ్చరొం. -

Pusthakaalu vuchitham.-  

157. Books are on the table. = పుస్కాాలు బ్లల 

మీద ఉనాి యి. -Pusthakaalu balla meedha 

vunnaayi.- 
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158. Books were on the table. = పుస్కాాలు బ్లల 

మీద ఉొండెన. -Pusthakaalu balla meedha 

vundenu.- 

159. Boon  = వరొం -Varam- -वरम- 

160. Boot up your computer before you start 

working on it.  =  పన్న మొదలు పెటటడాన్నకి 

ముొందు మీ క్ొంపూయ టర్ న్న బూటప్ చేయాలి. 

-Pani modhalu pettadaaniki mundhu mee 

computerni boot up chaeyaali.- 

161. Borrowing  =  అపుప  త్తస్సకుొంట్ట -Appu 

theesukuntoo- 

162. Both  = ఇదదరూ -Iddharoo-, రొండూ -

Rendoo- 

163. Both are not there. = ఇదదరూ లేరు. -Iddharu 

laeru.- - Used for people. / రొండూ లేవ్వ. -

Rendu laevu.- - Used for things. 

164. Both are same.  = రొండూ ఒక్క టే. -Rendoo 

okkatae.- 

165. Both of them = ారిదదరూ -vaaridhaaroo-, 

ారిదదరినీ -Vaariddharinee- 

166. Both of them are in the room. = ారు 

ఇదదరూ గదిలో ఉనాి రు. -Vaaru iddharoo 

gadhilo vunnaaru.- 

167. Both of us = మన్నదదరమూ -

Maniddharamoo-, మన్నదదరినీ -

Maniddharinee- 

168. Both of you = మీరిదదరూ -Meeriddharoo-, 

మీరిదదరినీ -Meeriddharini- 

169. Both of you come here. = మీరు ఇదదరూ 

ఇలా రొండి. -Meeru iddharoo ilaa randi.- 

170. Both of you, please speak. = ఇదదరూ 

చపప ొండి. -Iddharoo cheppandi.- 

171. Bother =  స్తాయిొంచు, తొందరపెటుట -

Sathaayinchu, thondharapettu- 

172. Bottle = సీసా -Seesaa- 

173. Bottle guard = సోరకాయ -Sorakaaya- 

174. Bowel = త్ప్పగు -Praegu- -पे्रगु- 

175. Bowl = గినెి -Ginne- 

176. Box = పెట్టట -Pette- 

177. Boy = అబాు యి -Abbaayi- -अब्बाई-, 

బాలుడు -Baaludu- 

178. Boy smiled.  = అబాు యి న ుా డు. -Abbayi 

navvadu.- 

179. Boycott =  బ్హిష్క రిొంచు -Bahishkarinchu- 

180. Boys = బాలురు -Baaluru- -बालुरु- / 

అబాు యిలు -Abbaayilu- -अब्बानिलु- 

181. BRAID  = జడ -Jada- -जड़ा- 

182. Brain = మెదడు -Medhadu- 

183. Brave  = ధైరయ ము గల -Dhyryamu gala- 

184. Bread = రొట్టట -Rotte- 

185. Break - Imperative = పగులగొటుట -

Pagulagottu-, విరగకటుట -Viragakottu- 

186. Breakfast = అలాప హారొం -Alpaahaaram- -

अल्पाहारम- 

187. Breaking  =  పగులకటుటతూ -

Pagulakottuthoo- / విరగకటుటతూ -

Viragakottuthoo- 

188. Breakthrough  = గొపప  విజయొం -Goppa 

vijayam- -गोप्पा नवजिम- 

189. Breast =  స్నాము -Sthanamu-, రొముమ  -

Rommu- 

190. Breathe  =  శాు స్ పీలుచ  -Swaasa peelchu- 

191. Breathing  =  శాు స్ పీలుసా్త -Swaasa 

peelusthoo- 

192. Breeze = చలి గాలి -Chali gaali- -चनल गाली- 

193. Bride = పెొండిలకూతురు -Pendlikoothuru- 

194. Bridegroom = పెొండిలకుమ్నరుడు -

Pendlikumaarudu- 

195. Bright  = మెరిసే, త్పకాశవొంరమైన -Merisae, 

prakaashavanthamyna- 

196. Brilliant  = తెలివితేటలు క్ల -Thelivithaetalu 

kaal- 

197. Brilliant idea  = తెలివైన ఆలోచన -Thelivyna 

aalochana- 

198. Bring a glass of water. = ఒక్  గాలస్స 

మొంచ్చనీళ్తళ  త్తస్సకురా. -Oka glaasu 

manchineellu theesukuraa.- 

199. Bring all the items. = అనీి  త్తస్సకున్నరా. -

Annee theesukuniraa.- 

200. Bring an umbrella.  =  గొడుగు త్తస్సకున్నరా. -

godugu theesukuniraa.- 

201. Bring first.  = ముొందు త్తస్సకున్నరా. -Mundhu 

theesukuniraa.- 

202. Bring -Imperative- = త్తస్సకన్న రా -

Theesukoni raa- -तीसुकुनी रा- 

203. Bring me some cold water. = నాకు కన్ని  

చలలన్న నీళ్తళ  త్తస్సకున్న రా. -Naaku konni 

challani neellu theesukuni raa.- 

204. Bring milk for me.  = నా కోస్ొం పాలు 

త్తస్సకున్న రా. –Naa kosam paalu theesukuni 

raa.- 

205. Bring the book.  = పుస్కా్ొం త్తస్సకున్న రా. -

Pusthakam theesukuni raa.- 

206. Bring the food.  = భోజనొం త్తస్సకున్న రా. -

Bhojanam theesukuni raa.- 

207. Bring the phone here!  =  ఫోన్ ఇక్క డికి 

త్తస్సకున్న రా. -Phone ikkadiki theesukuni 

raa.-  

208. Bring three apples.  = మూడు ఆపల్స పొండుల 

త్తస్సకున్న రా. -Moodu apple pandlu 

theesukuni raa.- 

209. Bringing  =  తెసా్త -Thesthoo- / 

త్తస్సకున్నవసా్త -Theesukunivasthoo- 

210. Brinjal = వొంకాయ -Vankaaya- 

211. Broad = Vedaplu  -వెడలుప - 
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212. Broadcasting - Gerund = త్పసారము -

Praasaaramu- -प्रसारामु- 

213. Broadcasting - Verbs in ‘ing’ form =  

త్పసారొం చేసా్త -Prasaaram chaesthoo- 

214. Broke again  = మళీళ  విరిగిొంది. -Mallee 

virigindhi.- 

215. Broken = పగిలిన -Pagilina- -पनगनलना-, 

విరిగిన -Virigina- -नवररनगना- 

216. Broom = చీపురు -Cheepuru- 

217. Broth = పులుస్స -Pulusu- 

218. Brother = సోదరుడు -Sodharudu- 

219. Brother-in-law = బావగారు / బావమరిది -

Baavagaaru / Baavamaridhi- 

220. Brothers = అని దముమ లు -

Annadhammulu- 

221. Brown = గోదుమ రొంగు -Godhuma rangu- 

222. Brush them everyday.  = ాటిన్న త్పత్తర్జూ 

తోము. -Vaatini prathreerojoo thomu.- 

223. Brush well.  = స్రిగాగ తోము. -Sariggaa 

thomu.- 

224. Brush your teeth.  = నీ పళ్తళ  తోముకో. -Nee 

pallu thomuko.- 

225. Bucket = బాలిచ  -Baalchi-, బ్క్కక టుట -

Bakkettu- 

226. Bud = మొ గ గ -Mogga- 

227. Buffalo = గేద -Gaedhe- -गेदे- 

228. Build - Verb in base form = క్టుట -Kattu- -

कट्टु-, న్నరిమ ొంచు -Nirminchu- -नननमिनु्च- 

229. Building  =  న్నరిమ సా్త -Nirmisthoo- 

230. Bunch = గుత్న ా-Gutthi- 

231. Burning  =  మొండుతూ -Manduthoo- 

232. Bursting  =  పగిలి పోతూ -Pagilipothoo- 

233. Burying  =  పాత్నపెడుతూ -Paathipeduthoo- 

234. Business  = యా పారము -Vyaapaaramu- -

व्यापारमु- 

235. Business Man = యా పారవేర ా-

Vyaapaaravaettha- 

236. Business woman = యా పారసా్సరాలు -

Vyaapaarasthuraalu- 

237. Busy  = పన్నలో ఉని  -Panilo vunna- 

238. But = కానీ -Kaanee- 

239. But how?  = కానీ ఎలా? -Kaanee elaa?-                         

240. But I don’t want. = కానీ నాకు వదుద. -Kaanee 

naaku vaddhu.- 

241. But I don't like to study math and science.  

=  కానీ నాకు మ్నయ థ్ మరియు సైన్ు  

చదవడొం అొంటే ఇష్టొం లేదు. -Kaanee 

naaku math mariyu science chadhavadam 

antae ishtam laedhu.- 

242. But I like it.  = కానీ అది నాకు ఇష్టొం. -

Kaanee adhi naaku ishtam.- 

243. But it is difficult to do it. = కానీ అది 

చేయడొం క్ష్టొం. -Kaanee adhi chaeyadam 

kashtam.- 

244. But my teeth are yellow.  = కానీ నా పళ్తళ  

పస్సపు రొంగులో ఉనాి యి. -Kaanee naa 

pallu pasupu rangulo vunnaayi.- 

245. But the point is...   = అస్లు విష్యొం 

ఏమిటొంటే ... -Asalu vishayam aemitantae…- 

246. But there are four bedrooms.  = కానీ అక్క డ 

నాలుగు పడక్ గదులు ఉనిా యి. -Kaanee 

akkada naalugu padaka gadhulu vunnaayi.- 

247. But this shirt is yellow. = కానీ ఈ చొకాక  

పస్సపు రొంగులో ఉొంది. -Kaanee ee chokkaa 

pasupu rangulo vundhi.- 

248. But we cannot offer you this job. =  కానీ 

మీకు ఈ ఉదోయ గొం ఇవు లేము. -Kaanee 

meeku ee vudhyogam ivvalaemu.- 

249. But you may not be having enough 

hemoglobin in your blood.  = కానీ మీ 

రక్ొాంలో రగినొంర హిమోగోలమిన్ 

ఉొండక్పోవచుచ . -Kaanee mee rakthamlo 

thaginantha hemoglobin 

vundakapovacchu.- 

250. But, I don’t want.  = కానీ, నాకు వదుద. -

Kaanee, naaku vaddhu.- 

251. But, I don't know.  = కానీ, నాకు తెలియదు. -

Kaanee, naaku theliyadhu.- 

252. But, one thing  = అయితే, ఒక్ విష్యొం -

Ayitha oka vishayam- 

253. Butter = వెని  -Venna- 

254. Butterfly = సీతాకోక్చ్చలుక్ -

Seethaakokachiluka- 

255. Buttermilk = మజ్జగ్ -Majjiga- / చలల -Challa- 

256. Buttocks = పరుదులు -Pirudhulu- 

257. Button = గుొండీ -Gundee- 

258. Buy - imperative = కన -Konu- 

259. Buy it!  = కనొండి. -Konandi.- 

260. Buy that. = అది కన. -Adhi konu.- 

261. Buy this. = ఇది కన. -Idhi konu.- 

262. Buy, purchase = Konu -కన- 

263. Buyer = కనాడు -Konuvaadu- -Masculine 

Gender- 

264. Buying  =  కొంట్ట -Kontoo- 

265. Buzz =  ఝొంకారొం చేయు -Jaamkaaram 

chaeyu- 

266. By = చేర -Chaetha-, దగ గర -Dhaggara-, 

గుొండా -Gundaa-, దాు రా -Dhwaaraa-, వలన 

-valana-, వదద -Vaddha-, చొపుప న -

Choppuna-, పక్క న -Pakkana-, చే -Chae-, లో 

-lo- 

267. By all means = అన్ని విధాలా -

Annividhaalaa- 
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268. By all the means = అన్ని  విధాలుగా -Anni 

vidhaalugaa- 

269. By all the means she is correct.  = అన్ని  

విధాలుగా ఆమె స్రైనది. -Anni vidhaalugaa 

aame sarynadhi.- 

270. By brother = అని గారి చేర -Annagaari 

chaetha- 

271. By doing hard work = క్ష్టపడి పన్నచేయడొం 

దాు రా -Kashtapadi panichaeyadam 

dhwaaraa- 

272. By father = నాని గారి చేర -Naannagaari 

chaetha- 

273. By God’s grace! = దేవ్వన్న దయ వలల -

Dhaevuni dhaya valla- 

274. By her = ఆమె చేర -Aame chaetha- 

275. By him = అరడి చేర -Athadi chaetha- 

276. By me = నా చేర -Naa chaetha- 

277. By means of = లో -lo-, గుొండా -gundaa-, 

దాు రా -Dhwaaraa-, మీదుగా -Meedhugaa- 

278. By mistake = పొరపాటున -Porapaatuna- 

279. By nature = స్ు భావ సిదధొంగా -Swabhaava 

siddhangaa- 

280. By now, they should already be in Chennai.  

= ఈ స్మయాన్నకి ారు చని్న లో ఉొండి 

ఉొంటారు. -Ee samayaaniki vaaru Chennailo 

vundi vuntaaru.- 

281. By right = హకుక గా -Hakkugaa- 

282. By September 21st, he will have been living 

here for four years.  =  సెపెటొంబ్ర్ 21 నాటికి, 

అరడు నాలుగేళ్తళ గా ఇక్క డ న్నవసిసా్సని టుల 

అవ్వతుొంది. -September 21 naatiki, athadu 

naalugaellugaa ikkada nivasisthunnatlu 

avuthundhi.-  

283. By that = దాన్న వలల -Dhaani valla- 

284. By the time he came, I was writing.  = 

అరడు వచేచ స్రికి నేన త్ాసా్త ఉనిా న. -

Athadu vacchaesariki nenu vraasthoo 

unnaanu.- 

285. By the time you come back, I'll be gone. = 

నవ్వు  త్నరిగి వచేచ స్రికి, నేన 

వెళ్ళళ పోయివ్వొంటాన. -Nuvvu thirigi 

vacchaesariki, naenu vellipoyivuntaanu.- 

286. By them = ారి చేర -Vaari chaetha- 

287. By then = అపప టికీ -Appatikee- 

288. By this = దీన్న వలల -Dheeni valla- 

289. By this time tomorrow = రేపు ఈ 

స్మయాన్నకి -Raepu ee samayaaniki- 

290. By this time tomorrow, I will be going to our 

house. =  నేన రేపు ఈ స్మయాన్నకి మ్న 

ఇొంటికి వెళా్త ఉొంటాన. -Naenu raepu ee 

samayaaniki maa intiki velthoo untaanu.- 

291. By turns = వొంతులారీగా -

Vanthulavaareegaa- 

292. By us = మ్న చేర -Maa chaetha- 

293. By way of = ఆ మ్నర గమున -Maargamuna- 

294. By what time = ఎన్ని  గొంటలకు -Enni 

gantalaku- 

295. By what time will we arrive in Chennai?  =  

మనొం చన్ని కి ఏ స్మయాన్నకి 

చేరుకుొంటాము? -Manam Chennaiki ae 

samayaaniki chaerukuntaamu?-  

296. Bye bye  = ఇక్ ఉొంటా -Ika vuntaa- / వెళ్ళళ  

రొండి! -Velli randi!- / నమసాక రొం, 

ఉొంటానొండి. -Namaskaaram, vuntaanandi.- 

297. Bye! = వెళ్ళళ సాాన -Vellosthaanu- -

वेल्लोस्तानु- 

298. Bye, for now,  = ఇపప టికి ఉొంటా -Ippatiki 

vuntaa- 

299. By-heart  = క్ొంఠస్ుొం -Kanthastham- 

3. Commonly used words, phrases and sentences – 

Starting with “C” 

1. Calculate =  ల్లక్క పెటుట -Lekkapettu- /  

ల్లకిక ొంచు -Lekkinchu- 

2. Caldera flower = మొగలి పువ్వు  -Mogali 

puvvu- 

3. Calf Muscle = కాలి పక్క  క్ొండరొం -Kaali 

pikka kandaram- 

4. Call - imperative = పలువ్వ -Piluvu- 

5. Call an ambulance. = అొంబ్బల్లన్ు  కు ఫోన్ 

చయియ . -Ambulanceku phone cheyyi.- 

6. Call me tomorrow.  =  రేపు నాకు ఫోన్ 

చేయొండి. -Raepu naaku phone chaeyandi.- 

7. Call me.  =  నని  పలువ్వ -Nannu piluvu-. / 

నాకు ఫోన్ చేయి. -Naaku phone chaeyi.- 

8. Call the police!  =  పోలీస్సలన్న పలవొండి! -

Policelani pilavandi!- 

9. Calling  =  పలుసా్త 

10. Calm = త్పశాొంరమైన -Praashanthamyna- -

प्रशान्तामैना-, త్పశాొంరొంగా -Prashaanthamgaa- 

11. Calm down. = త్పశాొంరొంగా ఉొండు. 

12. Camel = ఒొంట్ట -Onte- 

13. Can anyone bear such an insult? = ఎవరైనా 

ఇటువొంటి అవమ్ననొం భరిొంచగలరా? -

Evaryna ituvanti avamaanam 

bharinchagalaraa?- 

14. Can he come? = అరడు రాగలడా? -Athadu 

raagaladaa?- 
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